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Metropolitana
Subway - Métro

Bus per l’aeroporto
Airport bus - Bus pour l’aéroport

Belvedere
Overlook - Vue panoramique

Informazione e accoglienza turistica
Tourist information centres
Offices du tourisme

Volontari Torino&You
Torino & You volunteers  
Les bénévoles de Torino & You

PORTA NUOVA

Capolinea
Bus terminal - Terminus

Zona a traffico limitato
Restricted trafic area
Zone à circulation restreinte

Mercato
Market - Marché 

Venaria Express
Bus - Autobús
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1 7 Mu s e o  d e l  Ca r c e r e  
“ Le  Nu o v e ”  
Via Paolo Borsellino 3  
• A4      k m  3 , 1
Prison museum
Musée de la prison

1 8 Mu s e o  d e l  Ri s p a r m i o
Via San Francesco d’Assisi 8a • B3
Museum of Saving
Musée de l’Epargne

1 9 Museo della Frutta 
“ Fr a n c e s c o  G a r n i e r  
Valletti”
Via Pietro Giuria 15 • D6
Fruit Museum
Musée du Fruit

2 0 Mu s e o  d e l l a  Ra d i o   
e  d e l l a  Te l e v i s i o n e
Via Giuseppe Verdi 16 • D3
Museum of radio and television
Musée de la radio et de la télévision

2 1 Mu s e o  d e l l a  Si n d o n e
Via San Domenico 28 • B2
Museum of the Holy Shroud
Musée du Saint Suaire

2 2 Mu s e o  d i  An a t o m i a  
U m a n a  “ Lu i g i  Ro l a n d o ”
Corso Massimo D’Azeglio 52 
• D6
Museum of Human Anatomy
Musée d’Anatomie Humaine

2 3 Mu s e o  d i  An t r o p o l o g i a  
Cr i m i n a l e   “ Ce s a r e  Lo m b r o s o ”
Via Pietro Giuria 15  • D6 
Museum of Criminal 
Anthropology
Musée d’Anthropologie 
Criminelle

2 4 Museo di Arti Decorative 
Fondazione Accorsi-Ometto
Via Po 55 • D3
Museum of Decorative Art
Musée d’Arts Décoratifs

2 5 Museo Diffuso  
d e l l a  Re s i s t e n z a ,   
d e l l a  D e p o r t a z i o n e ,
della Guerra, dei Diritti  
e  d e l l a  Li b e r t à
Corso Valdocco 4a • A2
Museum of the Resistance
Musée de la Résistance

2 6 Mu s e o  D i o c e s a n o  
D u o m o  d i  Sa n  G i o v a n n i
Piazza San Giovanni • C2
Diocesan museum
Musée diocésain

2 7 Mu s e o  Eg i z i o
Via Accademia  
delle Scienze 6 • C3
Egyptian Museum
Musée Egyptien

2 8 Mu s e o  La v a z z a
Via Bologna 32 • C1
Lavazza Museum
Musée Lavazza

2 9 Mu s e o  Na z i o n a l e   
d e l  Ci n e m a  
Mo l e  An t o n e l l i a n a
Via Montebello 20 • D2
National Museum of Cinema
Musée National du Cinéma

3 0 Mu s e o  Na z i o n a l e   
d e l  Ri s o r g i m e n t o  It a l i a n o
Piazza Carlo Alberto 8 • C3
National Museum  
of the Italian Risorgimento 
Musée National  
du Risorgimento Italien

3 1 Mu s e o  Na z i o n a l e   
d e l l a  Mo n t a g n a   
“ D u c a  d e g l i  Ab r u z z i ”  
Piazzale Monte  
dei Cappuccini 7 • E4
National Museum  
of the Mountain
Musée National  
de la Montagne

3 2 Museo - Officina  
della Scrittura  
Strada Comunale da Bertolla 
all’Abbadia di Stura 200  
• D1      k m  8 , 5
Museum of Writing
Musée de l’Ecriture

3 3 Mu s e o  Re g i o n a l e   
d i  Sc i e n z e  Na t u r a l i
Via Giolitti 36 • D3
Regional Museum  
of Natural Sciences 
Musée Régional  
de Sciences Naturelles

3 4 Mu s e o  St o r i c o   
d i  Re a l e  Mu t u a
Via Garibaldi 22 • B3
Reale Mutua Historic Museum
Musée Historique Reale Mutua

3 5 MU SLI 
Mu s e o  d e l l a  Sc u o l a   
e  d e l  Li b r o  p e r  l ’ In f a n z i a
Via Corte d’Appello 20c • B2
Museum of School  
and Children’s Book 
Musée de l’Ecole  
et du Livre pour l’Enfance

3 6 Pa l a z z o  Ba r o l o   
Appartamenti storici 
Via delle Orfane 7 • B2
Historic apartments
Appartements historiques

1 Co r p u s  D o m i n i
Piazza Corpus Domini • C2

2 D u o m o   
di San Giovanni Battista
Piazza San Giovanni • C2

3 G r a n  Ma d r e  d i  D i o
Piazza Gran Madre di Dio • E3

4 San Carlo e Santa Cristina
Piazza San Carlo • C3

5 Sa n  D o m e n i c o
Via San Domenico • B2

6 Sa n  Fi l i p p o  Ne r i
Via Maria Vittoria 5 • C3

7 Sa n  Lo r e n z o
Via Palazzo di Città 4 • C2

8 Sa n t o  Vo l t o
Via Nole • A2       k m  5 , 2

9 Ba s i l i c a   
d i  Sa n t a  Ma r i a  Au s i l i a t r i c e
Via Maria Ausiliatrice 32 • A1

1 0 Sa n t u a r i o  d e l l a  Co n s o l a t a
Piazza della Consolata • B2

3 7 Pa l a z z o  Ca r i g n a n o  
Ap p a r t a m e n t o  d e i  Pr i n c i p i
Via Accademia delle Scienze 5  
• C3
Apartment of the Princes
Appartement des Princes

3 8 Pa l a z z o  Ma d a m a  
Museo Civico d’Arte Antica
Piazza Castello • C3
Civic Museum of Ancient Art
Musee Municipal d’Art Antique

3 9 PAV -  Pa r c o  Ar t e  Vi v e n t e
Via Giordano Bruno 31  
• B6      k m  3 , 7
Living Art Park
Parc Art Vivant

4 0 Pi n a c o t e c a  d e l l ’ Ac c a d e m i a  
Albertina di Belle Arti
Via Accademia Albertina 8 • D3
Picture Gallery
Pinacothèque

4 1 Pi n a c o t e c a   
“ G i o v a n n i  e  Ma r e l l a  
Ag n e l l i ”  
Via Nizza 230/int. 103 
Lingotto  
• I1      k m  7 , 2
Picture Gallery
Pinacothèque

4 2 Sp a z i o  “ La  St a m p a ”  
Via Lugaro 21  
• C6      k m  4  
Story of the evolution 
of the La Stampa newspaper
Exposition qui raconte 
l’évolution du journal 
La Stampa

4 3 Vi l l a  d e l l a  Re g i n a
Strada Santa Margherita 79  
• F3      k m  4
Royal Residence
Résidence Royale

1 Appartamenti  
e  To m b e  Re a l i  d i  Ca s a  
Sa v o i a  Ba s i l i c a  d i  Su p e r g a
Strada Basilica di Superga 75  
• F1      k m  9 , 5
Royal Tombs 
Tombes Royales

2 Bo r g o  e  Ro c c a  Me d i e v a l e  
Viale Virgilio 107 • E6
Medieval village 
Village médiéval

3 Ca m e r a  -  Ce n t r o  It a l i a n o   
per la Fotografia
Via delle Rosine 18 • D3
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

4 Fo n d a z i o n e  Me r z
Via Limone 24  
• A6      k m  5 , 3
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

5 Fondazione Sandretto  
Re  Re b a u d e n g o  
Via Modane 16  
• A6      k m  4 , 6
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

6 G a l l e r i e  d ’ It a l i a   
Piazza San Carlo 156 • C3
Exhibition venue 
Lieu d’exposition

7 G AM 
G a l l e r i a  Ci v i c a   
d ’ Ar t e  Mo d e r n a   
e  Co n t e m p o r a n e a
Via Magenta 31 • B4
Civic Gallery of Modern  
and Contemporary Art 
Galerie Municipale  
d’Art Moderne et Contemporain

8 J u v e n t u s  Mu s e u m   
Al l i a n z  St a d i u m
Via Druento 153/42  
• A2      k m  7 , 2

9 MAc A  
Mu s e o  A c o m e  Am b i e n t e
Corso Umbria 90  
• A2      k m  3 , 2  
Museum of enviromental 
education
Musée de l’éducation  
de l’environement

1 0 MAO 
Mu s e o  d ’ Ar t e  Or i e n t a l e
Via San Domenico 11 • B2 
Museum of Oriental Art
Musée d’Art Oriental

1 1 MAU TO -  Mu s e o  
Na z i o n a l e  d e l l ’ Au t o m o b i l e
Corso Unità d’Italia 40  
• L1      k m  6 , 6
National Automobile Museum
Musée National  
de l’Automobile

1 2 MEF - Museo Ettore Fico
Via Cigna 114  
• A1      k m  2 , 8
Ettore Fico Museum
Musée Ettore Fico

1 3 MU FANT  
Museo del Fantastico  
e  d e l l a  Fa n t a s c i e n z a
Piazza Riccardo Valla 5  
• B1      k m  6
Museum of the Fantastic  
and of Science Fiction
Musée du Fantastique  
et de la Science-Fiction

1 4 Mu s e i  Re a l i  To r i n o  
Piazzetta Reale 1 • C2
Biglietteria
Ticket office

1 4
a

Ar m e r i a  Re a l e  
Royal Armoury
Armurerie Royale

1 4
b

Bi b l i o t e c a  Re a l e  
Royal Library
Bibliothèque Royale

1 4
c

Ca p p e l l a   
d e l l a  Si n d o n e
Holy Shroud Chapel
Chapelle du Saint-Suaire

1 4
d

G a l l e r i a  Sa b a u d a  
Picture Gallery
Pinacothèque

1 4
e

G i a r d i n i  Re a l i  
Royal Gardens
Jardins Royaux

1 4
f

Mu s e o  Ar c h e o l o g i c o
Museum of Antiquities
Musée Archéologique

1 4
g

Pa l a z z o  Re a l e  
Royal Palace
Palais Royal

1 4
h

Sa l e  Ch i a b l e s e  
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

1 5 Mu s e o  Ca s a  D o n  Bo s c o
Via Maria Ausiliatrice 32 • A1  
Casa Don Bosco Museum
Musée Casa Don Bosco

1 6 Mu s e o  Ci v i c o  Pi e t r o  Mi c c a  
e  d e l l ’ As s e d i o  d i  To r i n o   
d e l  1 7 0 6
Via Guicciardini 7a • A3
Civic Museum Pietro Micca  
and the Siege of Torino of 1706 
Musée Municipal Pietro Micca  
et du Siège de Torino de 1706

CHIESE
CHURCHES 
EGLISES 

SALE CONCERTO E TEATRI
CONCERT HALLS AND THEATRES
SALLES DE CONCERTS ET THEATRES

MUSEI  
MUSEUMS 
MUSEES

1 Al f a  Te a t r o
Via Casalborgone 16i  
• F2      k m  4 , 7

2 Au d i t o r i u m  RAI  
“ Ar t u r o  To s c a n i n i ”  
Piazza Rossaro • D2

3 Au d i t o r i u m   
“ G i o v a n n i  Ag n e l l i ”
Via Nizza 280/41  
• I2      k m  6 , 2

4 Ca s a  d e l  Te a t r o   
Ra g a z z i  e  G i o v a n i
Corso Galileo Ferraris 266  
• H3      k m  4 , 3

5 Co n s e r v a t o r i o  
“ G i u s e p p e  Ve r d i ”  
Piazza Bodoni • C4

6 Le  Mu s i c h a l l
Via Juvarra 15 • A3

7 Teatro Alfieri
Piazza Solferino 4 • B3

8 Te a t r o  Ca r i g n a n o
Piazza Carignano 6 • C3

9 Te a t r o  Co l o s s e o
Via Madama Cristina 71  
• D6 

1 0 Te a t r o  Er b a
Corso Moncalieri 241  
• E6      k m  5 , 2

1 1 Te a t r o  G i o i e l l o
Via Cristoforo Colombo 31bis  
• A6 

1 2 Teatro Gobetti
Via Rossini 8 • D2

1 3 Te a t r o  Nu o v o
Corso Massimo D’Azeglio 17  
• D6  

1 4 Te a t r o  Re g i o
Piazza Castello 215 • C2

1 5 Teatro Vittoria
Via Gramsci 4 • C4

1 6 Te a t r o  As t r a  
Via Rosolino Pilo 6
• A3      k m  3 , 8

Chiuso in redazione 
Edition closed on 
Rédaction achevée le 
02/2023
  
© Turismo Torino e Provincia e Città di Torino
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www.turismotorino.org

PIAZZA CASTELLO/VIA GARIBALDI 
Contact centre (+39) 011.535181 
info.torino@turismotorino.org

TORINO AIRPORT
(+39) 331.9879633

segreteria@bookingpiemonte.it

TORINO&YOU VOLONTARI-VOLUNTEERS
 Piazza Carlo Felice

Via Verdi/Via Montebello

Informazione e accoglienza turistica 
TOURIST INFORMATION CENTRES  / OFFICES DU TOURISME 

28

Tourist Map 
Torino

ALTRI PUNTI DI INTERESSE TURISTICO
MORE TOURIST ATTRACTIONS 
AUTRES LIEUX D’INTERET TOURISTIQUE

1 Ac c a d e m i a  d e l l e  Sc i e n z e
Via Accademia  
delle Scienze 6 • C3
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

2 Cortile del Maglio 
e d  Ex  Ar s e n a l e
Via Borgo Dora • B1 

3 Fo n d a z i o n e  1 0 7
Via Sansovino 234  
• A2      k m  6 , 5
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

4 Infini.To Planetario  
d i  To r i n o  
Mu s e o  d e l l ’ As t r o n o m i a  
e  d e l l o  Sp a z i o  
Via Osservatorio 30 
Pino Torinese • F2      k m  1 2 , 3
Planetarium, Museum  
of Astronomy and Space
Planétarium, Musée 
d’Astronomie et d’Espace

5 Mastio della Cittadella
Corso Galileo Ferraris • B3

6 MAU  
Mu s e o  d ’ Ar t e  U r b a n a
Via Fabrizi, Corso Tassoni,  
Corso Lecce, Via Levanna,  
Via Netro • A3      k m  3 , 6
Museum of Urban Art
Musée d’Art Urbain

7 Me r c a t o  d i  Po r t a  Pa l a z z o  
Ba l ô n  • B2
Market
Marché

8 MIAAO  
Mu s e o  In t e r n a z i o n a l e   
delle Arti Applicate Oggi 
Via Maria Vittoria 5 • C3
International Museum  
of Applied Art Today
Musée International des Arts 
Appliqués Aujourd’hui

9 Mu r a z z i  d e l  Po  • E4
Riverside
Quai

1 0 OG R  
Officine Grandi Riparazioni
Corso Castelfidardo 22 • A5
Multi-purpose area
Espace multifonction

1 1 Or t o  Bo t a n i c o
Viale Mattioli 25 • D5 
Botanical Garden
Jardin Botanique

1 2 Pa l a z z o  Ca v o u r
Via Cavour 8 • C4
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

1 3 Po l o  d e l  ‘ 9 0 0
Corso Valdocco 
Via del Carmine • A2
Cultural centre
Centre culturel

1 4 Porta Palatina 
Pa r c o  Ar c h e o l o g i c o  • C2
Archaeological Park
Parc Archéologique

1 5 Promotrice delle Belle Arti
Viale Balsamo Crivelli 1 • D5 
Temporary exhibitions
Expositions temporaires

1 6 Q u a d r i l a t e r o  Ro m a n o  • B2
Night Life

1 7 Sa n  Sa l v a r i o  • C5
Night Life

1 8 St a d i o  Ol i m p i c o   
G r a n d e  To r i n o
Via Filadelfia 96b • G3      k m  5 , 1
Olympic Stadium
Stade Olympique

1 9 U r b a n  La b  To r i n o
Piazza Palazzo di Città 8/F • B2

2 0 Va n c h i g l i a  • E2
Night Life 

PRODOTTI E SERVIZI TURISTICI
TOURIST PRODUCTS AND SERVICES
PRODUITS ET SERVICES TOURISTIQUES

CITY SIGHTSEEING TORINO

IT Visita Torino da un “alto” punto di vista con la formula originale Hop on Hop off. 
G B Visit Torino from an higher point of view with the original formula Hop on Hop off.  
FR Visite de Torino d’un point de vue plus élevé avec la formule originale Hop on Hop off.   

IT Un’imperdibile opportunità di gustare l’originale ricetta della cioccolata calda delle corti 
settecentesche o il celebre bicerin ottocentesco nei famosi caffè storici di Torino.
G B An unmissable chance to taste the original recipe of hot chocolate served at court in 
the 18th century or the celebrated 19th century “bicerin”, in the setting of the renowned 
historic cafés of Torino. 
FR Une chance inratable pour goûter la recette originale du chocolat chaud servi dans les 
cours du XVIIIe siècle ou le célèbre « bicerin » du XIXe dans les renommés cafés historiques 
de Torino. 

MERENDA REALE

IT Il modo più divertente, ecologico e comodo per visitare Torino. 
G B The most ecological, comfortable and fun way to visit Torino.  
FR La façon la plus amusante, la plus écologique et la plus pratique de visiter Torino. 

TURIN ECO CITY TOUR

IT Un itinerario a piedi nella Prima Capitale d’Italia fra splendide piazze, magnifiche chiese 
ed eleganti palazzi per scoprire la storia della città, dalle origini romane ai fasti barocchi.
G B A walking tour of the First Capital of Italia among beautiful squares, magnificent 
churches and elegant palazzos to discover the history of the city, from the Roman origins to 
its baroque splendour.
FR Un circuit à pied dans la Première Capitale d’Italia pour découvrir l’histoire de la ville, de 
ses origines romaines aux fastes baroques, à travers ses splendides places, églises et palais.

IT Un’esperienza di degustazione del celebre vino aromatizzato torinese, accompagnato 
dalle specialità gastronomiche tradizionali della “merenda sinoira” piemontese.
G B A tasting experience of Torino’s famous aromatized wine, accompanied by the 
traditional gastronomic specialties of Piemonte’s “merenda sinoira”.
FR Une dégustation du célèbre vin aromatisé de Torino, accompagné des spécialités 
gastronomiques traditionnelles de la « merenda sinoira » du Piemonte.

LA TUA PRIMA VOLTA A TORINO

EXTRA VERMOUTH

IT Per un periodo che varia da 1 a 5 giorni, ingresso gratuito nei principali siti culturali, nelle 
Residenze Reali di Torino e del Piemonte, nei musei e fondazioni dedicati all’arte moderna 
e contemporanea; sconti sui servizi turistici della città e agevolazioni su moltissime attività.
G B For a period varying from 1 to 5 days, free admission to the main cultural sites, to the 
Royal Residences in Torino and Piemonte, to the museums and foundations devoted to 
modern and contemporary art; discounts on the city’s tourist services and special prices on 
a whole range of activities.
FR Pendant une période qui varie de 1 à 5 jours, entrées gratuite auprès des principaux 
sites culturels, dans les Résidences Royales de Torino et du Piemonte, dans les musées 
et les fondations dévoués à l’art moderne et contemporaine ; réductions sur les services 
touristiques de la ville et facilitations pour un grand nombre d’activités. 

CITY PASS

Per un periodo che varia da 

RESIDENZE REALI
ROYAL RESIDENCES 
RESIDENCES ROYALES

CONGRESSI E FIERE 
CONVENTIONS AND FAIRS
CONGRES ET FOIRES

1 Centro Congressi Lingotto
Via Nizza 280 • I2      K m  6 , 2

2 Ce n t r o  Co n g r e s s i  
To r i n o  In c o n t r a
Via Nino Costa 8 • D4

3 Ce n t r o  Co n g r e s s i   
U n i o n e  In d u s t r i a l e
Via Vela 17 • B5

4 Lingotto Fiere 
Oval Lingotto
Via Nizza 294 • I2      k m  6 , 1

5 Pa l a  Al p i t o u r
Corso Sebastopoli 123  
• H3      k m  4 , 3

6 Pa l a v e l a
Via Ventimiglia 145  
• L3      k m  7 , 3

IT Per 7 giorni hai accesso gratuito al circuito delle Residenze Reali Sabaude di Torino e del 
Piemonte per rivivere l’atmosfera di corte. E inoltre puoi abbinare la visita del Museo Egizio 
o del Museo Nazionale del Cinema.
G B For 7 days you have free access to Royal Residences of the House of Savoy in Torino 
and Piemonte to experience the court atmosphere. And you can also combine a visit to the 
Egyptian Museum or the National Cinema Museum.
FR Pendant 7 jours, vous avez accès gratuitement au domaine des Résidences Royales 
de Savoie de Torino et du Piemonte pour revivre l’atmosphère de la cour. Vous pouvez 
également combiner une visite au Musée Egyptien ou au Musée National du Cinéma.

ROYAL PASS

IT Proposte di soggiorno, tours ed esperienze proposte dai nostri partner.
G B City Breaks Packages and experiences by our partners.
FR Séjour et expériences de nos partenaires.

CITY BREAK 
TOURS AND EXPERIENCES
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residenzerealisabaude.com
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Castello Ducale
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km 41

La Venaria Reale 

km 15
Castello de La Mandria 
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Visita il sito ufficiale dell’Ente del Turismo
Visit Torino’s Official Tourist website

Visitez le site officiel de l’Office du Tourisme


